gospodarski,

T T——

obertnijskih in narodskih stvari.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fl., sicer3fl.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

Tec¢aj XIII.

Iz obénega zbora ¢. k. krajnske kmetijske
druzbe v Ljubljani,
(Dalje).

Gosp. oanornik Mihael Ambroz je potem be-
sedo poprijel in rekel: Ker se zmiraj ne moremo reci,
da bi nas bila zapustila krompirjeva bolezen,
tedaj kmetovavcem se zmiraj prav pride, ako jim kak
skusen moz dober svet ponudi. Tak dober svet je iz-
rocil tudi nasi kmetijski druzbi unidan gosp. Utiesil
iz. Ceskega, ki ze 40 let kmetuje in je skozi zadnje
3 leta pridno poskusal vse, kar se je skusalo ze pe
svetu, in je natanko pazil na vse, da bi zvedil, Kkaj
odvrac¢a tisto nesrec¢no bolezen, ki preljubi krompir
ze vec let bolj ali man) napada. Moz ta pa ni sku-
sal na majhni njivici, ampak odlocil je vselej & ora-
lov (johov) suhe pesene zemlje, 2 orala pa tezke
bolj vlazne, — teh ¥ oralov je razdelil na 42 enako
velicih prostorov in na vsacega je vsadil poltretji va-
gan krompirja; na vsakem prostoru je obdeloval
krompir drugac in na vse vize, ki so se ze skuse-
vale po svetu.

Te obilne in z drobno natanjénostjo izpeljevane
skusnje — je rekel gosp. Ambroz — niso kakosna Kar
bodi re¢, tedaj so vredne, da jih porajtajo vsi nasi
ovospodarji. Gosp. Utiesil je preprican, da Kkrompir-
jeva bolezen ne bo zmirajterpela, ampak da iz-
vira, kakor vsaka druga minljiva kuga, iz posebnih
zemeljnih in podnebnih bolestnih prememb,
kierih ne moremo s perstom pokazati, kiere pa so
vendar ocitne iz tega, da ene leta sem ni le krompir
podverzen gnjilini, temuc¢ mnogo drugih sadezev, kar
je dobro znano vsim gospodarjem. Ce pa Utiesil pravi,
da bolezen ta izvira iz zemeljne in podnebne space-
nosti, bi morebiti utegnil kdo rec¢i: ,kaj pa se bomo
ukvarjali z vsim tim posebnim sajenjem; saj bo tako
in tako gnjil, ¢ée je zemlja bolna in podnebje bolno?¥
Nikar tako ne govorite — je rekel gosp. Ambroz —
taka beseda bi ne bila beseda pametnih moz, Kivedo,
da se plajs¢ raje sterga, ce je ze zlo oguljen, — da
se skornjice pred premocijo, ce ze persie kazejo, —
da se ¢lovek slabo oblecen pred prehladi, kakor do-
bro zadelan, — da bo pijanec pred za kolero zbolel,
kakor zmeren in trezen c¢lovek; — ali, ob kratkem
receno: tista stvar pred zboli, kiera ima ze
nagnjenje k bolezni v sebi, kakor tista, ki
ga nima. Take je tudi s krompirjevo boleznijo: z
umnim ravnanjem, ki smo ga po skusnjah zvedili,
moramo skerbeti, da se krompir tako reko¢ ustav-
Ija bolezni, in ga ne smemo mehkuznega narediti, ki
gre koj pod zlo.

Po tem uvodu je naznanil gosp. Ambroz Utiesil-ove
skusnje

kako krompir obvarovati bolezni.

i. Ce hoées zdrav krompir imeti, izberimu suho,
lahko, peseno zemljo; é2 svet enmalo visji lezi
in proti soncu, toliko bolji je. Sajgospodar tudi pse-
nice ne seje v vsako zemljo, tudi zelja ne v vsako,

V Ljubljani v sredo 23. maja 1855.

List 41.

— kaj ravno krompir, ta preljubi sad, bi mogel pan-
kert biti, da naj mu je vsak svet prav?

<. Obdelaj njivo za krompir Ze poprejsno jesen.
3. Ce je zemljaze od pred rodovitna, ne gnoji
krompirju, — ako mu pa gnojis, gnoji mu le sred-
njo mero, ne prevec, Ze v jeseni, in s prele-
zanim, dobro podelanim gnojem.

4. Zgodaj ga sadi, to je, koj v spomladi, ko
§€ po navadnem vremenu ni ve¢ ponocnega mraza
bati. Zgodaj ga je treba saditi, da ima casa dovelj

dozoreti, — gorka pa naj je ze zemlja, ker v merzli,
8¢ S sneznico premoceni zemlji, vsak sad mertev lezi.

- d. Zia seme si izbiraj le zrel, zdrav krompir.

6. Sadi ga ali celega, ali na 2, debeli krompir
K vecem na 4 kose razrezanega.

¢. Preden ga sadis, daj ga zveniti, in kadar
oa sadis, postupaj ga z apnom.

8. Ne pokladaj ga na brazdo, ampak v razor.

9. Skerbi, da je njiva zmiraj pridno oplé ta.

10. Po dezji zatepeno zemljo berz okopaj in
zrahljaj, da jo more sonce spet pregrevati.

* 11. Ne porezuj mu krompirjevca (perja), do-
kler ni do dobrega odcvetel.

12. Se le ene dni pred sv. Terezijo, to je,
sred mesca oktobra (kozoperska) ga vzemi iz zemlje,
in spraviga popolnomasuhegavzraénem (ljuft-
nem) hramu, in ne predebelo nasutega, pa na
troje razlocenega: deheli krompir zberi za sein za
druzino, srednjega za seme,drobnega za Zivino;
kar ga pozneje gnjije, ga pridno lo¢i od zdravega.

~13. Kali v hramu mu ne tergaj; ¢e mu jih ter-
gas, ga spodbadas s tem, da se se bolj izrasa; to
pa mu jemlje mo¢, da na zadnje popolnoma oslabi,—
da tako Kiljavo seme ne more zdrav in mocen sad ro-
diti, vsak lahko razume.

14. Ne zaupaj nobenemu tujemu semenu, ako
nisi preprican, da je iz dobrega kraja; ¢e pa je iz
dobrega zdravega, je dobro seme vcasih premenjati.

Naznanilo teh skusinj, ki naj bi jih vsi gospo-
darji posnemali, je gosp. Ambroz s tem sklenil, da
ce, zlasti okoli Ljubljane, pusamo krompir popolnoma
dozoreti, ga bomo malo pridelali.

Pozen sad na polji je zmiraj v veliki nevarnosti
pokraden bitii Da se tatvina odvraca, je treba
poljskih ¢uvajev. Gosp. Ambroz tedaj svetuje:
naj bi kmetijska druzba priporocila ustanovljenje polj-
skih cuvajev mestnemu magistratu, da bi po posveto-
van)i s slavnim vodstvom c. k. policije si postavili za
okolico ljubljansko. Dr. Bleiweis je rekel, darazun
mnozih druzih krajev imajo posebno v Vipavi ze
zdavne) take ¢uvaje, in da bi odtod naj bolje zvedili
to prakticno naprave, ki bi ulegnila izgled biti tudi
drugod. Gosp. dezelni poglavar so poterdili ta
nasvet in rekli, najbi, ko bojo na to vizo poljski éu-
vaji za srenjo ljubljansko osnovani, kmetijska druzba
s¢ obernila do dezelnega poglavarstva, da bi one po
¢. k. okrajnih (kantonskih) predstojnikih tudi Zzupanijam




po dezeli priporocilo, naj bi povsod, kjer je potreba
ocCitna, poljske ¢uvaje napravili. — Vse te predloge
je poterdil zbor. (Dalje sledi.)

Iz natoroznansStvas.

Od vremena.

Mnogoverstni so vzroki, ki napravljajo spremembe v
zraku, Vse kar vreme dela in spreminja, si je v natanki
zvezi, tako, da posameznih prikazkov ne bomoe razumeli,
¢e to zvezo pozabimo. Spreminja se zracna teza, to je
zrak je wvcasih tezji, ko je vec¢ soparjev v njem, kKadar je
merzleje; vcasih pa utegoe biti lozji, ko je bolj cist ali
redek, kadar je gorkeje. Gorkota tudi ni povsodi enako raz-
deljena, kar storé vode in suha zemlja. Zrak nad mor-
jem in po subem ni enako vlazen. Mraz se versti z gor-
Koto. Stan ali podoba soparjev,
tudi s tem meni, Zrak se preseljuje iz Kraja v kraje,
in veter veje. Stan zracne elektrike je tudi mnogim po-
godbam podverzen. Vse to ima svojo moc¢ do vremena;
vese ga spreminja, kar se godi v suhem in vlaznem zraku,
v gorkih in merzlih krajih, po gorah In po dolinah, po-

Zimi 10 pnletl
Te Iin se vec druzih okolistav bi imel premlsl_]watl,

da bi vse dobro razumeli kako in zakaj se to godi, kar vi-
dimo v zraku. Nam bo pa treba le toliko omenjenih vzro-
kov k premisljevanju sabo vzeti, Kolikor jih vsaka zdrava
zlava brez posebne ucenosti razumeti zamore. 'T'oraj bom
tu govoril od patornih prikazkov v zraku, kakor )ih vsak
lahko leto za letom ogleduje. Treba bo pa kaj vec posveta
pogledati, kako se kje drugodi godi, da pri domacih pri-
kazkih nam ne ostanejo unajni nezuoani.

Vetrovi. Pozimi, ko se vrata odprd, se pri tleh bela
megla v hido zavali, pravijo, ,da mraz noter gré®*. Pri
verhu vrat pa gré gorkota vén. Kakor hisna gorkota in
zunani mraz napravljata, da spodej gré mraz v hiso, zgo-
rej pa gorkota vén, tako se po gorkotnem razlocku v
zraku napravljajo vetrovi. Gorak zrak se kvisko dviguje In
odteka v merzleje kraje, pri tleh pa merzel veter v gorke
kraje dobaja. Izgledi so nam primorski in otecni vetrovi,
Kmalo po soncnem vzhodu zacne veter po morji proti bre-
wovom vleci, ker se suhe tla na soncu hitreje ogrejejo kot
morje; zrak gré od ogretih tal kvisko, pa drug od morja
doteka: veter vliece. Od zjuiraj -do dveh ali treh po-
poldne zmiraj mocneji prihaja, po tem se pa veter manjsa
in po soncnem zahodu potihne. Zvecer se pa zemlja hi-
treje ohladi in veter zacne vleci z dezele na morje. Mor-
narji, ki se po morji vozijo, ga dobro poznajo, Ker potre-
bujejo vetra, da )im barke goni.

V zraku je vedno nekaj vodnih soparjev, Kadar se
zgosté, se napravijo destikrat hudi vetrovi in silni viharji.
Velik poliv prinese*v Kkratkem casu veliko vode na tla. Le-
ta voda je poprej v podobisoparjev po zraku playala; lahko
S miﬂlimo, kako veliko prostora da jﬂ pnﬂedla. Kakor se
pa sopar)i na sirokem prostoru zgosté in dez napraﬂ_]o, 86
scisti zrak, pa tudi nekaj gorkutﬁ dobi, ki so jo popre;
soparji v sebi imeli. Zdaj pa se ogreti redke_]t zrak kvisko
leti, od strane pa plana boly gost zrak v tisti prostor, ve-
ter se naredi in se vlece naprej. Ob ‘hribih se veter, ce
nizke vlece, dostikrat drugam oberne, kakor se to vidi
po velikih mestih, kjer iz vsakih ulie drug veter vlece, ce
prav nad mestom le naen kraj veje. Dostikrat se megle na
drug Kkraj vlecejo kakor petelin kaze; megle, ki visoko po
zraku plavajo, gredo drugam kot spodnje, toraj zgorej vcasi
veter na drug kraj vlece kot pri tleh.

Vejejo pa tudi po sahem in po morji drugi vedni ve-
trovi, lako imenovani pasati. V vrocih, juznih krajih
okoli pasu (Aequator) leti gorak zrak od tal v viSave in
se steka proti tecaju (polu); pri tleh pa merzel veter od
tecaja proti pasu veje. Severni veter, ¢e bolj proti jugu
pride, bolj se obraca na zahodne kraje. V juznih vrocih

ki po zraku plavajo, se

| twencam
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krajih, okoli vracnika (Wendekreis), se dela iz njega po-
morskl pasat, ki viece od jutra proti veceru okrog zem-
lje. Ko se je Kolamb, ki je Ameriko najdel, pervic tje
peljal, )e veter na atlautiékﬂm oceana (morji) pod otokem
Madejro vedno proti vecerm vlekel, da so ze mornarji v
strahu bili, da Jim ne bo mo¢ nazaj. Juzoi veter pa, ki
veje 1znad pasu proti severnim krajem, se v nasih dezelah
Z visav na zaml_]u spusa. Tukaj se srecujeta severni in
_]mml veter all sever in jug. Zmagujeta kakor je kter mo-
ﬁﬂii_]l Ker se pa ustavljata, se napravijo vetrovi, ki na
vec Krajev pisejo. Vcasi se pa samo en veter é¢ati, kakor
da bi druzega ne bilo; po tem pa drug veter naﬂtupl_)a in
vreme se preobraca. Znana je burja, ki dela pozimi hud
mraz in zamete., Kadar se ima vreme preoberniti, ni cutiti
burje. V visavah se je ze pokazal gorenee, ko se pﬂtﬂlﬁﬂ
nic za-nj ne ve; kmalo pa pride jug dotal, in juzno vieme
nastopi,

Skusnje ucé, da poleti naj bolj ohladé juzni vetrovi.
Se sicer gorki, pa veliko soparjev sabo prinesé, dostikrat
v severnih krajih dez dadé in ohladé. Severni vetrovi pa
prineso suh zrak, zjasnijo nebo; ce je poleti, pride gorke
vreme, Ker souce lahko ogreva; ce je pa pozimi, pa na-
pravijo velisk mraz, Ko sonce podnevi nima kaj mo¢i, noé
je pa dulga ter se vse ohladi. Juzai vetrovi pa pozimi
delajo speg in tudi juzno vreme., — Vetrovi, ki pri=
dejo od sneznikov, prinesé mraz; veter iz Afrike prinasa
gorkoto, Toraj vetrovi kakor iz raznih Krajev prihajajo
tudi vreme preobracajo. (Dalje sledi.)

Starozgodoyinski pomenkis

Cvetlica Lotos in njeni pomen na noriskih
rimskih kamnih.
Razlozil Davorin Terstenjak.

(Dalje.) _.

Po loti, znamenji rodenja, so dobili priimena Brahma.
Visnu in Shiva in sicer Kamalasani, ,oa loti sedec®, ali
pa Tamar — Latov, Lotov, Tudi Visna — Tamara zena

Laksmi (Kkar Pauim prestavlja ,lepa®, ,krasna“, Benfey
pa ,die Begehrungswiirdige®, Hotimira, Hutialava ., Sever-
'nnalw Krasopanj, Krasina, Eraﬂatinka, Ker so jo. Ko se
je iz mlecnega morja rodila — primeri ,,Venus Aphrodite“

— v8i bogovi zavoljo njene lepote pozeleli) se veli Lofos,

Tmnara.. Padmaleja. Ravno tako se veli Shiva ,lo-
ker tudi on je bil predstavnik vode, zatn se
veli Sidi ka nda (moker, voden) — severnoslovenskemu
Mokoslavu; tudi Nara, Sagara, Gangadhara, to
je, voda, mnrje, Gangonosec, Vrsa d eva — severnoslo-
venskemu Dazdbogu *).

Laksmi se tudi veli Shri beata, Indra, pohotna,
pozeljiva, Logamada, sveta mati, Logagenani, sveta
roditeljca — severnoslovenski Zememateri, Rama prijeina,
Kanjaga %); virgo — severnoslov. Dzivici, Divici, Deviei,
Liitki =— nemskemu Gliick ).

S hri pomeni foliko, kar slovenska besedasrita,sreta,
sreca od korenike shri ankommen, willkommen, zato v

slovenskem jeziku besedi srecati in sreca ste iz jedne

korenike. Da so boginjo Shri — Sreco — stari Slovani
castili, pricuje Albericus Monachus dolo¢no v sveji kroniki *),
Iz njegovega popisa se vidi, da je boginja Sreca imela
ravno takosni rog (cornu copiae) kakor Svetovit, in vso
pravico, ker ni samo bila njegova zena, temuac tudi bo-
ginja obilnosti. Svetovit 8.svojimi cvetirimi obrazi ni no-
beno drugo bozanstvo, kakor Visnu -— Kreana — 8 pri-
imenom Dzaganat, Dzaga v sanskritu ne poment samo
svet mundus, temoc tudi svet lux; hal je Koncnica in

n Glej ,,Amara.smha.“ edit. Paulini str. 28.

) Na Stajarskem Se je beseda kanja, to je, deklina poznana,
litvanski kaunis — mladenec.

¥) Priimena so iz Amarasinhe str. 21—23,

) Albericus Monachus ,Chronicon* 1L ad ann. 1003.

Spis.
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po Boppu izrazuje ,gospodarja®, torej Svetovit ,eveta go-
spodar® 1).

Prav torej ima ostroumni Bohlen %), ako misli, da je
Dzaganat sonce v 8voji polni moci. Tudi indiski
Viena — Krsna — Dzaganat se je obrazoval s cvete-
rimi obrazi, kar njegoveo priime, ktero se v Sundu 9)
najde, Caturmukha, ,éveteroobrazec®, poterjuje.

Shri se tadi veli Liki #) in Indi so jo castili, Ka-
kor Shri kot boginjo srece in obilnosti. Kakor je 1z
Shri postalo slovensko Srita, srica, sreca, tako iz
Liike nemsko Gliick s predpostavljeno gerloglasunico, ka-
kor v besedah asthi indigki, kost slovenski, nidha, in-
diski, nidues latineki, Nest nemski, in gnezdo slovenski.

Na kamnu pri svetem Paviu v labudski dolini
najdenem je napis LATOVO AVG. SACRVM °), od kte-
reza smo ze v ,Novicah® govorili, in rekli, da pomeni
Brama-ta, ker se na drugi strani kamna najde ime
IAVBRAMA , kterega razlaga se najde v casopisu ,slo-
venska Beéela® leta 1853 ¢). Da je Bramovo castje
bilo v labudski dolini navadno, pricuje ime doline po pticua,
kieri je bil Bramu svet, in se danes se najde vas v bli-
zini sveteza Andreja Framrach gotove ponemceno ime
slovenskeza v Bramljah, ker je Nemec b povsod v W
ali pa F spremenil, n. p., Bistrica Feistriz, Lubno Laufen
itd. V labudski dolini najdemo vec lastnih imen krajev, kteri
na castje staros'ovenskih bozanstev opominjajo, n. pr. La.-
ding, to je, Ladinje na castje Lade, Stadling, to)e
Stadlinje na Stado ali Turice, soncni praznik, La-
buda nemski Lavamiind na labuda Bramovega, Witsh,
to je, Vitje — Vice 7) — Stadlinje. K tim imenom
Se pridtej Sobota, Kopla, Biela na Stajarskem kraji
in prepriéan bos, da je tukaj bilo castjelucl, ktero je Brama
ocitoval, kteri toraj se veli ,sence rojeno v jajci
sveta — luci semena®“. (Dalje sledi.)

Za poduk in kl‘ﬁiek Cas.

Pismice od zamaknjenih.

Dragi moj! Pises mi, da se ne mores precuditi, kako
da so mogli unidan skof monakoveki tako ojstro prepo-
vedati, da se nihce ne smé pecati z zamaknjenimi
in da so te homatije vecidel za sleparije spoznali. ,,Novice®
— 8i rekel — 8o nam ravno to ze ob mnogih prilikah ter-
dile, sar so visji skof sedaj se z bolj terdo besedo oklicali,
— pa nikoli nisem mogel prav verjeti, da biiz zamaknjene
se pe slisal poseben bozji glas“.

Vém, dragi moj! da marsikaj, kar se ljudem cudno
zdi, nekterim Kkojvelja za cadez bozji, in kdor ljudi svari,

") Pred dvema letoma smo v ¢lanku ,Jarmogio Aug. sacrum®
rekli, da Svetovit pomeni svetli vitez. Posvetovali smo se
z ucenimi jezikoslovei, Kkteri so nas prepricali, da Svetovit
je prilog — sanskritski obliki vat, n. pr., agnivat ognjen
itd. Med tem smo tudi nasli sliko Jarmoga in se prepricali,
da Jarmog ni Svetovit, ampak Shiva s priimenom Maha

Ugra, Maha Sastava — Jaroslav, jari, Mog = Mo-

gemar, serditi mogoeni. V bukvah ,codex Suprasl.“ se tudi

beseda Jar, Jaru, veckrat najde v zmislu: Bog daj! (glej

wCodex Suprasl.“ ed. Miklosi¢ str. 156, 286, 306.)

“) Bohlen .Indien“ 1. 248,

°) Sundus III. 28.

‘) Barth ,Altdeutsche Relig.“ II. 129.

°) Eichhorn ,Beitrage“ II. 67,

®) Glej tudi ,Novice* leta 1853, str. 267.

) Terg, kteri na stari slovensko-rimski postaji Upelae stoji, se
veli Vitanje., Upele pomeni to kar Bisele, Terbovlje od
up in to od ap, iz kterega apen, japa in vapa. Iz ap,
apen so postale slovenske oblike epa, ipa, zato polabski Ipa-

bog == Maurbog, %tirbng, Stribog, in imena rek Iplja,-

Ipol, Ipava z digamo Vipava — Jurja, Stir, Strij,
Opava, Upa reke na zemlji severnih Slovanov. Na noriskih
Kamnih najdemo lastne imena Uppon (Mittheilung. des histor.
Vereins fiir Steierm. I 42.) in Kalupa=Samator, Voltar,
Voltar, Bujtur od Kala = Kajla od glagola kal, sprudeln,
torej spet pomen vode in bika v eni koreniki. Spis.

naj ne verjamejo krivim prerokom, zadene natake, Kicelé
njega po tem Krivoverca imajo. Al Kkomur ni mar zato,
ako ga nevednezi ali hudobnezi krizajo, govori brez strahu
resnico, ker na zadnje vendar le resnica obvelja.

Da se bos pa loze in do dobrega preprical, kaj )e
zamaknjenstvo, ti hocem danes povedati, kako se na-
redi, da se clovek zamakne. Slisim te ze zavzell se:
w,Ka) pa je spet to novega, da se zamaknjeni tudi nare-
)ajo?“ Prijatel! ne cudi se, to ni ni¢ novega, to je ze
stara rec, pa pred Mesmerom, zdravnikom na Dunaji
leta 1772, ni bila tako natanke znana wucenim, kakor je
zdaj; od ucenih pa so jo posneli tudi drugi.

Ce ti povém, da vsegamogocni Stvarnik je vstvaril na
sveta mnogo moci, Kkterih bistvo je le Njemu popolnoma,
nam pa le malo znano, mi bhos to toliko raje verjel, ako
te prasam: Kaj je blisk in tista moc¢, ktera blisk nareja
in Ki jo elektriko imenujemo? — kaj je tista nevidljiva
moc, ki vliece zelezo in druge stvari na se, da se mo-
ras mocno papeti, ako ces zelezo ji potem odtergati? —
Vidis strune napete ob kolih poleg ceste, to se imenuje
telegraf! Po teh strunah sviga, pa je nihce ne vidi in ne
cuti, tista dvojna mo¢ — elektricno-magneticna — ktera
nam iz Dunaja v Ljubljano, cez 80 milj dolgo pot, v malo
minutah donasa naznanila,

Glej precudne moci, ktere clovek sedaj vprega Vv
svojo sluzbo. Precudne so tako, da nevedni ¢lovek jih celo
zapopasti ne more, ali jih za ,copernije“ ima. Cudez httiji
je ta moc, to je gotovo, ravno take gotove, kakor )e cu-
dez buzji veaka travica, ki raste. Al — ce clovek se po-
sluzuje od Boga vstvarjenih reci, bi bilo pregresno Njega,
ki nad nami velicastno vlada, vtikati v stvari, ki )ih clo-
vek prav ali neprav pocenja s takimi mocmi.

Take moc¢i pa prebuja ¢lovek z mnogimi napravami
se le iz stvari, v kterih tako reko¢ skrite spé, ali pa
se izbujajo same po sebi, kadar okoljsine to nanesd. V
polenu je ogenj, pa ga ne ¢uadis in ne vidis, — dergni pa
poleno ob poleno, in unel se ti bo. V dlaki, posebno mac-
kini, je tisti ogenj, kakor v blisku, pa ga ne vidis in ne
cutis; — gladi pa macko, in ce je tema, bos vidil iskrice,
in jih ¢ul po pokanji. Sto druzih izgledov take baze ti bi
lahko povedal, pa mislim, da ze ti so zadosti, da zapo-
pades, kaj se pravi: ta mo¢ skrita spi, ta pa je izbu-
jena al predramljena.

- Le se nekaj, preden prideva do zamaknjenih, te
moram spomuiti. Povej mi, dragi, ali se ti ni vcasih ze
prav kaj neumnega, prav nemogocega sanjalo? Pove)
mi: ali se ti ni vcasih ponoéi Ze kaj sanjalo, cesar po-
dnevi Se mislil nisi? Ali se ti ni vcasih kaj prav zive
sanjalo? ali niso slisali drugi, ki eo zraven tebe bdeli, te
v sanjah marsikaj govoriti? ali nisi v sanjah celo more-
biti vstal in to in uno re¢ pocel? Ali nisi slisal od me-
secnih ljudi, ki rogovilijo okrog, kadar jih, kaker pra-
vimo, luna terka? Misli si vse to — in na poti si k spo-
znanju zamaknjenstva, ki tadi ni¢c druzega nl Kot sa-
njarija, le s tem razlockom, da je zamaknjeno (magne-
ticno) spanje Se viSja stopnja oterpnjenosti telesne in zi-
vejse izbuje dubd, in s tem razlockom, da cloveka, po-
sebno tacega, ki je bolj podverzen zamaknjenemu spa-
pju, tadi drug ¢lovek v to spanje spraviti zamore, pa ne
s petjem ,aja pupaja®, ampak da ga na posebno vizo po
zivotn gladi. Nektere osebe pa so, posebno mlade zen-
ske, ze takosne natore, da zapadajo same po SE€ bi ta-
kemu spanju, ali da jih kdo drag, Kadar so v pripraviem
stanji, in ¢e je tudi on takoSne natore, lahko zamakne.
Slovenska beseda ,zamakojen® (po nemski Hellseher,
po francozki Clairvojant) dobro zaznamuje ta stan clo-
veka, v kterem je tako rekoc vse telesno zivijenje omam-
lieno in le duh se povzdigne v posebne sanje, V kt?l‘lh
jasno vidi ali slisi marsiktere prikazni, kterih 8e sicer
zavedil ni, in govori in odgovarja na vprasanja. Ue svo-
jih navadnih sanj ne smemo cudezev bozjih Imenovati,
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ki so dostikrat pregresne, tedaj tudi teh bolj nenavad-
nih ne smémo, ki izvirajo iz enacega studenca. Te sa-
nje imajo ravoo toliko resnice kakor navadne sanje; mar-
sikteremu so se ze stevilke sanjale, ki jih je v loterijo
stavil in terno in fe vec zadel, — desetkrat pa so se
mu spet sanjale — pa ne ene ni erecne bilo, Gol pri-
merekK je bil '

Lahko tedaj zapopades, kako lahko goljufiva osehba
sama, ali ce je se kdo z pjo zastopljen, babjoverskim
ljudem kvasi, kar je =za nje namen ali za njeno mavho
dobro. Iz tega pa tudi vidis, da vi treba, da bi vsaka za-
maknjena ravno mogla sleparica biti; vcasih ktera zamak-
njena nic druzega ne govori, kakor to, kar ji res v sa-
njah po glavi blodi, — druga pa, ki je goljufiva, priti-
kuje se sto druzih reci.

Zdaj pa t1 bom povedal, kako zamore clovek ¢loveka
zamakniti, (Konec sledi.) |

Novicar iz austrijanskih Kkrajev.

Iz Ljubljane. V nedeljo dopoldne go gnali skoziLju-
bljano na bliznjo grejsino na Lesicje (Geyerau) 29 fvaj-
carskih goved, ktere si je dal sedanji lastnik te graj-
sine vitez Sornd, bivsi landaman ali kantonski poglavar v
évicu, iz Svajca sém priti. Bila je zivinica 22 dni na poti,
preden je cez Monakevo, Salcburg, Bruk, po zeleznici v
Ljubljano dosla. Vecidel so telice v diugem letu, 2 sta
juncka po pol leta stara, ki bota za pleme; sploh vsa zivina
ni velike sorte, ampak srednje; posebno lepa pa je sta-
reja krava, ki je bila vodnica celi cedi, ki jo je gnalo
6 svajcarskih fantov in pa en sirar. To je pervikrat, da
na Krajnsko pride toliko goved ob enem — paravnost iz
Svajea. Ser¢no zelimo , da bi se gospodarju dobro obna-
sala zivinoreja na novem mestu, kjer je sicer veliko zlahne
hribovske merve, pa tudi se doeti zamocenega sveta, ki
zdihuje po drenazi. Da bi se pac cislane svajcarske zivine
scasoma tudi veliko zaplodilo po nagi dezeli!

. Noviéar iz raznih krajev,

Poelednje dni se je nekoliko zboljsal dnarstveni stan;
obligacijui kurs je nekoliko vigji, srebra pa nizji. Pravijo,
da zboljsek ta izvira odtod, ker po pismu, ki ga je ru-
fovski minister Neselrode te dni razposlal poslancem svoje
viade in v kterem popisuje obravnave poslednjih dunajskih
posvetovanj in razodeva, da Rusija nic prenapetega ne tirja,
se je up povzdignil, da austrijanska in pruska vlada

junija do 1. julija dokoncano biti.

164 —

sil za odvezo od visjega poveljstva, in da je cesar Napo-
leon uslisal to prosnjo in namesto njega postavil generala
Pelissier-a; Canrobert bo vprihodnje zapovedoval le
kardelu, kteremu je dosihmal Pelissier poveljnik bil; sia tedaj
menjala sluzbi. Slisi se, da tadi anglezki visji poveljnik
lord Raglan se je ze zlo virudil in da tudi pamesto njega
pride drug. — V poslednjem novicarji se je pri novem re-
krutiran)i, ki ga je razpisal car Aleksander, tiskaren po-
gresek vrinil: namesto 100 beri 1000 dus; od 1000 dus
se bo namrec vzelo 12 novincov; rekrutiranje mera od 1,
Kar pa se brambov-
cov (milicie) tice, ki jib je ze rajni car sklical, jih mora
biti dosihmal ze 164.000 skupaj, zakaj vsaka ceta obstaja
iz 1000 moz, in ker je bilo usidan na znanje dano, da

je ze izvoljenih tudi 164 zapoveduikov, mora tedaj ze gori

omenjeno stevilo skupaj biti.— Tudi armada zaveznikov
se v Krimu zmiraj pomnozuje; 14. t. m. je prisle 6000
Piemontezov v Balaklavo; Anglezi so nabrali ze 4000 do-
brovoljcev v ptujih dezelah, iz Svajca se jih pricakuje se
3000. Vso armado v Krimu mislijo na 180.000 spraviti,
Rusov pa je nek 2790.000. — V hudi zadregi ste zdaj d a n-
ska in svedska vlada. Francozka in anglezka ste jima
unidan nek precej ojstro pisale, naj odkritoser¢no po-
veste: al derzite z njima ali z Rusom, ker nezanesljiv
prijatel je nevarnisi kot odKrit sovraznik. Dozdaj ste se
dapska in svedska vlada tako obnasale, da nobeden ne vé,
pri cem da je, — to pa ne bo moglo dalje terpeti. — Od
zadnje ure ob glavo djanega Pianori-a pigejo nekteri cas-
niki, da je brez kesa, brez spokorjenja umerl, da nic pi
izdal od deleznikov svojega pocetja, in da je do zadnjega
krical ,vive la republique!® (zivila ljudoviada!), — drugi
pa terdijo, da je 'popolnoma skesan umerl. Cesar ga nek
zato ni pomilostil, ker je ze pred enkrat dopernesel umeor-

stve. — Pomina vredna je sledeca povica: v 13 derzavah
svobodne severne Amerike je od 4. prihodnjega
mesca julija ojstro prepovedano zganje na drobno to-
citi,
povedi v derzavi Maine, kjer v letu 1852 ze jec in sire-
maspic ni zadosti bilo za vee tiste, ki g0 po pijanceva-
pji dopernasali hudodelstva ali #o na berasko palico prisli;
zdaj cez 2 leti, kar so zganjarije prepovedane, pa se je
zmanjsalo stevilo teh nesrecnezev tako, da bojo v Port-
land-u, glavnem mesta Maineske derzave, prodali jet-
nisnico in siromasnico. — V veliki bolnisnici dunajski — v
sobi prof. Oppolzera — je ravno zdaj zamaknjeno dekle,
h¢i kmeckih starsev iz doljne Austrije,
mesnicah na Dunaji in blizo Dunaja so preteklo leto 1180

Prepoved ta se opira na dobre nasledke enake pri-

V 8 konjskih

desno in levo. Ravoo zato pa, ker se austrijanska vlada
noce na vrat na nos vreci v narocje francozki in anglezki,
jo pikajo parizki casniki, in celé taki, ktere presinva duh
vladni, poslednji cas vedno huje. Kakor si tedaj Austrija
se zmiraj prizadeva za mirno spravo, tako se tudi po na-
znanila ,Times“ lord Russel z mnozimi ministri nevtrud-
ljivo poganja za dosezbo miru. — Vihar, ki je poslednji
cas protil razrusiti ministerstvo Palmerstonovo, je spet
potihnil, ke je v zgornji zbornici anglezkega derzavnega
zbora zoper predlog lord Ellenborougha, kteri je ho-
tel sedanje ministerstvo spodriniti in namesto njega ,boljse
glave“ na celo vlade postaviti, se oglasilo 181 lordov,
za-nj pa le 71, tedaj velika vecina za sedanjo vlado;
ministerstvo to tedaj za nekaj casa spet terdno stoji.
Knez Gorsakov je 12. t. m. pisal, da se v Krimu ni nié
vaznega pripetilo. Sevastopolj stoji pri starem: Rusi noter,
zavezniki zunaj, Omer-pasa je s svojo tursko armado
tako rekoc pribit na eno mesto, Ker mu po poslednjih no-
vicah 8000 rusovskih konjikov nasproti stoji, ki mu bra-
nijo vsaktero pocetje. V armadi francozki na Krimu je le
to novo., da je general Canrobert zavolj bolehnosti pro-

se bole zedinile in dolocivho besedo potem govorile na

kéonj zaklali, od kterih se je 4720 centov mesa za viitek

prodalo po 4 in 5 krajc. funt. — Iz Siska se pise, da
ozimina na Horvaskem in v Slavenii prav lepo stoji, ne
tako pa jaro zito. — Ne le na nasem Laskem temu¢ tudi

na Piemontezkem in Francozkem tozije, da pomanjkuje svil-
nim gosencam murvinega perja, ker ga mraz zader-
zuje; cena svile (zide) e tedaj v Milani zadnje duni precej
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